【 緣 起 經 】

住在舍衛城
。

世尊說：「諸比丘！我將為你們宣說緣起及緣生法
， 

諦聽，當善思念，我將說」。

諸比丘應世尊說：「是的，大德！」

世尊說：「諸比丘！什麼是緣起呢？

諸比丘！緣生而有老死。

如來出世，或如來不出世，
此(法)住於界，法住、法決定性，即此緣性
。

如來徹底覺悟、徹底瞭解
。徹底覺悟、徹底瞭解之後，

陳述、宣說，施設、確定、開顯、分別及顯示，

而說『你們當見』，諸比丘！緣生而有老死。
諸比丘！緣有而有生。諸比丘！緣取而有有。

諸比丘！緣愛而有取。諸比丘！緣受而有愛。

諸比丘！緣觸而有受。諸比丘！緣六處而有觸。

諸比丘！緣名色而有六處。諸比丘！緣識而有名色。

諸比丘！緣行而有識。諸比丘！緣無明而有行。
如來出世或不出世， 

此(法)住於界，法住、法決定性，即此緣性。

如來徹底覺悟、徹底瞭解，

徹底覺悟、徹底瞭解之後，

陳述、宣說，施設、確定、開顯、分別及顯示， 

而說『你們當見』，諸比丘！緣無明而有行。

諸比丘！於此有如性、不違如性、不他性、是此緣性
，
諸比丘！此稱作緣起。

諸比丘！什麼是緣生法呢？

諸比丘！老死是無常、有為、緣生、滅盡法、

衰滅法、離染法、滅法
。
諸比丘！生是無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。
諸比丘！有是無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。

諸比丘！取為無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。
諸比丘！愛為無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。

諸比丘！受為無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。
諸比丘！觸是無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。
諸比丘！六處是無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。

諸比丘！名色是無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。

諸比丘！識是無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。
諸比丘！行是無常、有為、緣生、滅盡法、衰滅法、離染法、滅法。

諸比丘！無明是無常、有為、緣生、滅盡法、離染法、滅法。

諸比丘！這些稱作緣生法。

諸比丘！聖弟子對此緣起及

緣生法，以正慧已如實徹底地見到，

他確實想過去世：「1過去世我存在嗎？

2過去世我不存在嗎？3過去世我是什麼？ 

4過去世我如何？ 

5過去世我曾經是什麼成為什麼？」

想未來：「6未來世我將存在嗎？

7未來世我將不存在嗎？

8未來世我存在嗎？

9未來世我將如何存在？

10未來世我將從什麼成為什麼？」

於今現世內心將有疑問： 

「11我存在嗎？12我不存在嗎？13什麼是我？14怎樣是我？

15這眾生(=我)來自哪裡？16他將去哪裡？」
此(懷疑)事不可能。

為何？諸比丘！因為聖弟子對緣起及緣生法，以正慧如實徹底地見到。」             ▓
� cf.《雜阿含296經》


� 說法地點，《雜阿含經》296經：王舍城迦蘭陀竹園。


� 緣起(paticcasamuppada)：即因緣法。緣生法：即緣已生法(paticcasamuppanna dhamma因緣所生法)。


� 此(法)住於界，法住、法決定性，即是此緣性：thitava sa dhatu dhammatthitata dhammaniyamata idappaccayata. Spk：Thitava sa dhatuti thitova so paccayasabhavo, na kadaci jati jaramaranassa paccayo na hoti. (此(法)住於界：它住立於因緣的自性，不會某時沒有生緣老死(等)。)Dhammatthitata  dhammaniyamatati imehipi dvihi paccayameva katheti.  Paccayena hi  paccayuppanna dhamma titthanti, tasma paccayova “dhammatthitata”ti  vuccati.  Paccayo dhamme niyameti, tasma “dhammaniyamata”ti  vuccati.( 法住、法決定性：具有這兩種因緣論，的確，以因緣、已再生緣，從此因緣，法住性。在法上緣的確定，稱為決定性。) Idappaccayatati imesam jaramaranadinam paccaya idappaccaya, idappaccayava idappaccayata.( 此緣性：這些老死等諸緣的此緣，以此緣稱為此緣性。)。《瑜伽師地論》：「無始時來展轉安立，名為法性。由現在世(因果次第)，名為法住。由過去世(因果次第)，名為法定。由未來世(因果次第)，名法如性。」(大正30.833.1) 


� 徹底覺悟、徹底瞭解：abhisambujjhati abhisameti。abhisambujjhati (abhi全面 + sambujjhati完全覺), 徹底覺悟。直譯：全面完全覺。abhisameti (abhi全面+ sameti知),徹底瞭解，徹底領會。


� 如性、不違如性、不他性、是此緣性：tathata avitathata anabbathata idappaccayata。 《清淨道論》(葉均譯)：這（緣起）由於這樣不少不多的緣而發生那樣的法，故說「如性」；因為諸緣和合之時，雖一須臾，想不從此而發生諸法是不可能的。所以說「不違如性」。不能由其他諸法的（生起之）緣而生起別的法，所以說「不他性」；是上面所述的此等老死等的緣之故，或為它們的緣的聚合之故，說為「此緣性」。(Vism.518.) 


� 無常的(法)(aniccam)、有為的(法)(savkhatam) 、緣生的(法) (paticcasamuppannam)、滅盡法(khayadhammam)、衰滅法(vayadhammam)、離染法(viragadhammam)、滅法(nirodhadhammam)。


� 此即十六事(solasavatthuka)之疑，證果已越度懷疑(tinnavicikiccha)。
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